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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETAR PARA REFERÉNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚĂ VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
PL_WAŻNE, PRZECHOWAJ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI: PRZECZYTAJ UWAŻNIE.
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EN_If the privacy screen will be used in a strong wind area,we highly recommend you using 
four Hex-head Sleeve Anchors to fix the privacy screen on solid ground.
FR_Si le brise-vue doit être utilisé dans une zone de vent fort, nous vous recommandons 
vivement d'utiliser quatre ancrages à douille à tête hexagonale pour fixer le brise-vue sur 
un sol solide.
ES_Si la mosquitera se va a utilizar en una zona de viento fuerte, le recomendamos que 
utilice cuatro anclajes de cabeza hexagonal para fijar la mosquitera en suelo firme.
PT_Se o ecrã de privacidade for utilizado numa zona de vento forte, recomendamos 
vivamente a utilização de quatro âncoras de manga de cabeça sextavada para fixar o ecrã 
de privacidade em terreno sólido.
DE_Wenn der Sichtschutz in einem Gebiet mit starkem Wind verwendet wird, empfehlen 
wir Ihnen dringend, den Sichtschutz mit vier Sechskantankern auf festem Boden zu 
befestigen.
IT_Se la zanzariera viene utilizzata in un'area soggetta a forte vento, si consiglia di 
utilizzare quattro tasselli a testa esagonale per fissare la zanzariera su un terreno solido.
RO_Dacă paravanul de intimitate va fi utilizat într-o zonă cu vânt puternic, vă recomandăm cu tărie 
să folosiți patru ancore cu cap hexagonal pentru a-l fixa pe un teren solid
PL_Jeśli parawan osłonowy ma być używany w miejscu, gdzie występują silne wiatry, zdecydowanie 
zalecamy zamocowanie go na twardym podłożu za pomocą czterech kotew rękawowych z łbem 
sześciokątnym.

PL_Nie należy montować osłony zapewniającej prywatność na twardej powierzchni.
RO_Nu montați ecranul de confidențialitate pe o suprafață dură.
IT_Non montare lo schermo protettivo su una superficie rigida.
DE_Montieren Sie die Sichtschutzwand nicht auf einer harten Oberfläche. 
PT_Não montar o ecrã de privacidade numa superfície dura.
ES_No monte la pantalla de privacidad sobre una superficie dura.
FR_N'assemblez pas le filtre de confidentialité sur une surface dure.
EN_Don’t assemble the privacy screen on a Hard Surface.
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zamocowania parawanu na twardym podłożu.
tulejowych z łbem sześciokątnym do 

 PL_W razie potrzeby należy użyć kotew 
solul solid.
hexagonal pentru a fixa paravanul de intimitate pe 
RO_Dacă este necesar, folosiți ancore cu cap 
un terreno solido.
testa esagonale per fissare la zanzariera su
IT_Se necessario, utilizzare dei tasselli a
befestigen, falls erforderlich.
um den Sichtschutz auf festem Untergrund zu 
DE_Verwenden Sie Sechskant-Hülsenanker, 
necessário.
fixar o ecrã de privacidade em terra firme, se 
PT_Utilizar âncoras de manga sextavada para 
firme si es necesario.
hexagonal para fijar la mosquitera en suelo 
ES_Utilice anclajes de manguito de cabeza 
solide si nécessaire.
hexagonale pour fixer le brise-vue sur un sol 
FR_Utilisez des ancrages à douille à tête 
privacy screen on solid ground if necessary. 
EN_Use Hex-head Sleeve Anchors to fix the 
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DIFFERENT COMBINATIONS
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